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Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.
A nyiittér sora egy korona.

Vakulj magyar!
Alsólendva, 1900 jan. 00.

Nincs ebben az országban részvény- 
társaság, mely nemcsak közgazdasági, de 
közerkölcsi szempontból is annyira kihívná 
a kritikát, mint az osztálysorsjáték-részvény-
társaság.

Ennek a részvénytársaságnak bevallott 
célja, hogy sorsjegyeket árusítson s ennek 
a révén hasznot húzzon. Más szóval: az 
emberek egyik legkárhozatosabb szenvedé­
lyének, a játékszenvedélynek kihasználásá­
ból akar meggazdagodni. S ezt a célt már 
pompásan el is érte

Az alapításkor kibocsátott részvények 
névértéke 500 korona. Erre az idén mint 
egy fővárosi lapban olvasom — 102 kor. 
osztalékot fizettek. Aki csak kissé járatos a 
részvénytársaságok kezelési rendszerében 
és (ismeri azonkívül a mérlegkészítések 
csinját-binját, könnyen elképzelheti, mily 
horribilis bruttó-nyereséget kellett az inté­
zetnek elérnie, hogy 20 százaléknál több 
osztalékot fizethessen. Mert tudni kell, hogy 
a bruttó-nyereségből levonják a lakbért, az 
irodai költségeket, az adót, a tiszti lizeté- 
seket, az igazgatóság busás tantieme-jét, a 
felügyelő-bizottság tiszteletdiját, a tartalék­
os nyugdíjalapokhoz való járulékot, az al­
kalmazottak rendkívüli javadalmazását és ki 
tudná itt felsorolni mindama temérdek üz­
leti kiadást, melyet ily nagy reklámmal dol­
gozó részvénytársaság igényel. De azért 
vakulj magyar: minden második sorsjegy 
nyer. Az ám, minden második sorsjegyre 
visszafizetik a tétet, minden első sors­
jegy értékét pedig az idegenből ideszakadt 
kompánia vágja zsebre, azokat az arány­
talanul csekély nyereményeket leszámítva, 
amelyekkel port hintenek a könnyenhivők 
szemébe.

Néhány év előtt a telhetetlen társaság 
elhatározta, hogy az addiginál inég kímé­
letlenebb merényletet intéz a rossz viszo­
nyok közt tengődő lakosság pénztárcája 
ellen. Rövid időközökben a 100.000-nyi

sorsjegyek számát 10.000-rel, majd ismét 
újabb 15.000-rel emelte fel. A hirtelen meg­
gazdagodási vágyra számított — ezúttal 
szerencsére tévesen.

Mert mi történt? Amikor világszerte, 
tehát hazánkban is, dühöngött a pénzügyi 
válság, az osztálysorsjáték játszi könnyed­
séggel adta el értéktelen sorsjegyeit. De a 
közönség végre megsokalta, hogy a legjobb 
esetben visszakapja a tétjét, rendesen pedig 
elveszítse. Nem áll már kötélnek. A sors­
játék-részvénytársaság kénytelen azzal az 
eszmével foglalkozni, hogy sorsjegyeinek 
számát ismét leszállítsa.

De más jelenségek is mutatnak arra, 
hogy a közönség kezd kiábrándulni. Mert 
dacára annak, hogy az idei osztalék eléggé 
horribilis, mégis örömmel látjuk, hogy az 
a tavalyival szemben csökkent. A múlt év­
ben ugyanis 112 koronát fizettek minden 
részvény után, ami több, mint 22 százalék­
nak felel meg.

Kérdezni bátorkodom ezek után, vájjon 
feltétlenül szükséges intézmény-e az osztály­
sorsjáték? Kinek használ? Az államnak. 
Hát való igaz, hogy csak ennek a haszon­
nak a kedvéért tűri az állam. Nem akarok 
ezúttal azzal foglalkozni, hogy ez morális-e? 
Inkább gyakorlati oldaláról kívánom tár­
gyalni a kérdést, feltéve, hogy az állam ezt 
a hasznot nem nélkülözheti. Hát igazán 
nem volna mód, hogy számolva az embe­
rek játékszenvedélyével, reálisabb alapon 
lehetne az államnak ugyanakkora jövede­
lemre szert tenni?

De igenis! Csak olyan sorsjegyeket 
kellene kibocsájtani, amelyek értéküket a 
húzások után nem veszítik el. Maradjon a 
tőke a sorsjegytulajdonosnak biztosítva és 
csak a kamatokból fedezzék a fizetendő 
nyereményeket, mint ez minden más sors­
jegynél szokás. Nem kell valami kiváló mat- 
hematikusnak lenni, hogy ki lehessen szá­
mítani, miképp az ilyen, érléküket megtartó 
sorsjegyek nyerési esélyei az osztálysors- 
jáiék sorsjegyeinél semmiesetre csekélyeb­
bek nem lesznek. Mert nem szabad elfe­

lejteni, hogy mindenki szívesebben vásárol 
állandó értékkel biró sorsjegyet, mint olyat, 
amelyet mindjárt az első húzás után el kell 
dobni, ha vakszerencse következtében nem 
fizetik vissza a tétet. Az értékes s< r-jegyek 
sokkal nagyobb számban kelnének el, na­
gyobb töke gyűlne össze s a nagyobb töke 
nagy kamataiból bizonyára lehetne legalább 
is oly esélyekkel biró játékterve összeállí­
tani, mint a szerencsés esetben egy millió 
korona soha kifizetésre nem kerülő nye­
reménnyel hivalkodó osztálysorsjátéké.

Az osztálysorsjáték szabadalma néhány 
év múlva lejár. Tekintettel arra, hogy ez az 
intézmény már e terminus lejárta előtt is 
lejárta magát, azt megújítani nem szabad. 
Nemcsak a közönség érdeke, de az erköl- 
csiség is fellázad a megújítás ellen.

Ha nem nélkülözheti az állam a sors- 
jegy-jövedelmet, ha múlhatatlanul tápot keil 
adni a játékszenvedélynek, létesítsenek olyan 
sorsjátékot, mely reálisabb, és n.‘in szipo- 
lyozza ki annyira az amúgy is gondokkal 
túlterhelt magyar közönséget.

Művészet.
i.

A művészet az embernek egyik legszebb, 
legnemesebb tevékenysége. E tevékenység arra 
irányul, hogy valamely általános, fenkölt eszmét, 
gondolatot, vagy érzést valami uton-módon úgy 
fejezzünk ki, hogy azzal embert irsainkat gyö­
nyörködtessük. Minél jobban sikiriií eszméket, 
érzéseket keltenünk s igy gyönyüik Ültetnünk, an­
nál nagyobb a tevékenység értéke.

Az eszköz, melylyel érzéseket, gondolatokat 
közölhetünk, kétféle: hang és valami anyag. A 
hang a költészet és zene szolgálatában áll, (a 
költészetnek is tulajdonkép hang az eszköze, 
mert már régen volt költészet akkor, mikor írás­
ról szó sem lehetett), anyag a kifejezés eszköze 
a festészetnél, szobrászatnál és építészetnél. E 
három utóbbit képzőművészet név alatt foglalják 
össze.

A nagyobb lapok a képzőművészetnek is 
szentelnek egy állandó rovatot. A művészi élet 
helyi és napi érdekű eseményeit, nyilvánulásait 
tárgyalják és vitatják meg ebben. „Művészet" cint 
alatt mi is egy cikksorozatot kezdünk meg, me'y

Sirolin
Emeli az étvágyat és a testsúlyt. megszlln- 
(éti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos állal naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ Hoehe•• erede ti caom ago ld tt.

F . l lo fT m an n -I .a  R o e h e  A  C#. B a s e l  (Svájc)

„Roche“
Kaphatö orvosi rendeletre i  gyógyszertárak­

ban -  Ára Uvegenkint 4.— korona
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azonban nem éppen helybeli s nem is igen napi 
érdekű művészeti kérdésekkel kivan foglalkozni.

A magunk elé tűzött cél az, hogy olvasó­
közönségünkbe egy kis érdeklődést, egy kis fo­
gékonyságot oltsunk. Igaz, a művészet élvezeté­
hez megértéséhez egy k'S tanulmány szükséges, 
de mily sok lelki épüléssel, gyönyörűséggel ju­
talmazza a művészet azt, aki egy kevéske fárad­
ságot nem sajnált arra, hogy csodás titkaiba be­
hatolhasson. Higyje el kedves olvasónk, e földön 
nincs szebb, nemesebb élvezet, mint a művésze­
tek szereteti. Ha az élet nehéz küzdelmei mély 
sebet ütöttek lelkűnkön; ha keserű csalódások 
sújtották szivünket; ha már elvesztettük hitünket 
Istenben és emberben : forduljunk az emberi ész 
és szív  legszebb hajtásához, az igazi művészet­
hez. Örök. tiszta igazságaival, soha el nem múló 
szépségével megvigasztalja lelkünket, begyógyítja 
vérző szivünket, visszaadja a hitet, reményt, sze­
reteted. Ha pedig boldog vagy. megtízszerezi a 
boldogságodat.

A művészet iránti érdeklődés felkeltése a 
célunk. A céi elérésére a lelkesedés, buzgalom 
megvan bennünk, ha az erők nem állanak is 
arányban velük. A közönségtől a magyar művé­
szet szent nevében annyit kérünk, hogy írásun­
kat legalább elolvasásra méltassa.

BENEVOLUS.

Hangulatok.
Az em b er.

(Történelmi arcképcsarnok.)
I6-ik folytatás.

Téli hangulat. Az egész hegysor mintha be 
volna cukrozva. Gyönyörűség nézni. Sehol sincs 
olyan szép spectruma hegynek, mint itt Lendván. 
Az ember azt hinné még messziről is, hogy az 
ölében, tövében van a hegynek: csalóka látszat. 
Igazán érdekes opticai csalása ez a lendvai szőlő- 
hegysornak. Milyen szép lehet ez tavasszal, szép 
lehet ez nyáron, ősszel, de a legszebb csak télen 
lehet. Igazán bájosan alszik, mialatt titkon veszi 
a élekzetet, gyűjti a mézet az embereknek, ami­
ben benne van az üdv, a kárhozat, a Noé apánk 
bűne.

Mialatt a hegynek vakító fehér ruháján el-

Dal.
Magyar ha ka húsán lép a 
Nemet szóra, komandóra;
— Egyre szól a Gotlerhalte,
Az a cudar német nóta.

Összeszonil a két ökle.
Kicsordul a könnye rája.
Fújja, fújja a németnek 
Magyar-német trombitása

Ne sírj magyar, hadd fújja csak,
Nem sokáig lesz ra kedve.
Felzeng majd a régi dalunk:
.Kossuth Lajos azt üzente “ (r.)

Katalin és Katóka.
Leánynak született, de küzdelmes férfisorsot 

mért ki neki a végzet. Még meg sem tanulta az 
első gügyögő szót, amelylyel édesanyját szólítsa, 
máris árvaságra jutott. Úgy nevelkedett föl a kö- 
nyörület kenyerén. Sok munkával, sok nélkülözés 
között, minden szeretet nélkül. így lett nagy lány. 
Kifejlődött széppé, sokat tanult, de szive üres 
maradt. Mert a szív minden kincsét a szülői sze­
retet rakosgatja össze, amig az élet keze csak 
rabolni nyúl bele S neki nem volt gyermekkora, 
amikor pajkosan Katicának hívták volna, nem volt 
lánysága, hogy valaki szerelmes ajkkal Katusnak 
szólította; amint hivatalos ridegséggel beírták az 
iskola törzskönyvébe Katalinnak, épugy nem hal­
lott más nevet idegen környezetétől sem.

Amint aztán elérte a korát, atyjának régi 
barátai kineveztették egy távoli faluba postames­
ternőnek. Ezzel tulajdonképen bezárult az élete. 
A jóakarók gondoskodtak róla, végeztek sorsával. 
S bizony földi számítás szerint már meg lehetett 
írni pályafutását: született, szenvedett, küzködött

gyönyörködöm, eszembe jut a múlandóság. Csak 
mosolyogjon rá az Isten napja, csak csókolja 
meg arany sugárkévéivel, -  páránkint oszlik el 
s megy lel a kék cg felé, vagy tán idegen em­
berekhez, hűtlenül, pihenés nélkül, egész az északi 
pólusig, az örökös jégmezők birodalmába, a nagy 
tehérbirodalomba, ahol ha hóalakban leesik, ott 
marad örökre, egész az idők végezetéig. Oda nem 
hatol el menyasszonya : a csókos napsugár, on­
nét nem viszi többé menyegzőre, ott marad pár­
tájában, szüzén, tisztán, teheren, zavartalan nol- 
dogságban, ragyogó, milliónyi, hatszögü diadém- 
nak a társaságában.

Ha eljuthatna oda a piros napsugár, ami­
nek a mosolygása, melege szétpattantam! azt az 
irtózatos tömeg havat, jeget. ..  o h ! szinte ke­
gyetlenségnek tartanám az évezredes palotát, az 
évezredes tündérkeriet átformálni,. . .  ’iszen az 
szebb már úgy sem lehet; — nem látta soha 
senki, de úgy képzelem. Igazán nagyon szeretném 
látni! Ha egyszer az éjszaki fény piros korong­
jára úgy ráakaszthatnám magam, mint a pipázó 
Manx báró magát a holdnegyed karim ájára... s 
bepislanthatnék abba a nagy feher országba, 
odaadnám az életemet. Egy egész életet V Kér­
dezhetnétek. Igen. Mert az, aki legkevesebbre 
becsüli ezt, az cselekszik legjobban . . .  s aki lég 
többre becsüli, az én vagyok, ha egy tulvilagi 
látványosságért Ígérem oda.

De oda nem lehet bepillantani. Attól el va­
gyunk zárva, az csak fantáziánkban élhet.

Oh, csak ne volna Mesarthimom ! Felkötném 
a korcsolyámat s neki vágtatnék a nagy jégten­
geren keresztül oda, ahol nem süt a nap, ue az 
élet mégis az igazi, a halál pedig az meg igazibb. 
Milyen gyönyörű lehet ott a halál. Befagyni egy 
jégtömegbe, melynek falán keresztül meg lehet 
látni, mint egy üvegkoporsóból, hogy milyen volt 
az utolsó pillanatban, milyen |00, 200, 1000 év 
előtt. Mesarthim, kisérj oda ! Menjünk ! Élni! Meg­
halni ! iszen nincs más, csak örökkévalóság! 
Nincs boldogság, nincs boldogtalanság! Menjünk! 
S ha fázol majd, felgyújtom ángoló szerelmem­
mel a jéghegyeket s a boldogság eme tiizénel 
addig foglak átölelve tartani karommal, egész tes­
tünkben egymáshoz tapadva, addig foglak csó­
kolni, mig kiég a tűz, kihal köröttünk újra min­
den es a jégvirágok csókjaitól fogunk majd el­
zsibbadni. szépen, csendesen elaludni, egy hang 
nélkül, fájdalom nélkül s majd ott fogunk fel­
ébredni, ahol elalszunk, nem a másvilágon, ott, 
az örök változatlanságban, a legnagyobb, a leg­
tisztább kristályok hazájában s megjegecesedett 
szemmel fogjuk nézni, mint sürög-forog hétköz- 
napiasságában a kínlódó néhány ezer milliónyi

a sovány kenyérért. De nincs oly kopár, szirtes 
ut, amelyen ne nyílnék virág: a havasi gyopár 
és a szikla-rózsa. A Gondviselés ízelítőül felé is 
nyújtotta a boldogság kelyhét.

Ősszel uj erdészt neveztek ki a faluba. — 
Vőlegény hírében állott s nem múlt el reggel, hogy 
ne hozott volna a postára legalább egy kártyát 
mátkájához. így ismerkedett meg Katalinnal. Az 
első napokon csak közönyös kérdezösködések 
estek meg köztük, de aztán szóba kerültek a napi 
események, sőt országos dolgokat és társadalmi 
kérdéseket is vitattak. Katalin előbb puszta kí­
váncsiságból, majd már érdeklődés folytán el-el- 
olvasgatta az erdész levelezőlapjait. A szerelem­
nek bájos, rajongó sorai voltak azok. Az egész 
jelen felolvadt bennük a múltnak álmodásaiban 
és a jövő reményeiben. Minden írása „édes" szó­
val kezdődött és millió csókkal záródott. És Ka­
talin megalkotta képzeletében azokból az erdész 
ide lis lelkét és olthatatlan vágy fogta el szivét, 
hogy valaki hozzá is igy szólna, neki is igy ima. 
Az érkező válaszok pedig darabos fogalmazá­
sukban sokszor nevetségesek voltak és telve irás- 
hibákkal inkább bosszúságot keltettek. Katalin­
ban önkéntelen harag gerjedt föl a szarkalábas, 
tentapöcsétes Írások láttára. Nyilvánvaló volt, 
hogy az erdész szivét valami falusi leány bírja. 
Katalin összehasonlította a maga műveltségét ez­
zel a tanulatlan falusi teremtéssel és büszkén 
érezte magas fölényét, amit a tudás ad. Mégis 
egy belső szó intette, hogy a s zív  érzését ne 
akarja a képzettség fokával mérni. A házi tűz­
helynél nevelkedett leány szívből tud szeretni, a 
mire száz diploma sem tanít meg. De aztán hir­
telen az ötlött eszébe, hogy egy ilyen költői lel­
kületű férfi, mint az erdész, nem lehet boldog 
egy konyhai tudományit leánnyal. Ha életének

embertömeg és látni fogjuk egymást örökké, vál­
tozatlanul, örökké egynek, örök hűségben.

Mesarthim! H allod?! Jöjj! Ott csak kelten 
leszünk. Az emberi irigység nem hatol oda. \ \  :J 
lesz rajtunk kiviil senki, csak a legtökéletesebb 
zene : a sphaerak zenéje. Igazi jégmeityors/ág 
csupa jég, csupa hidegség, égető fagy, ’mos< 
derű n élkü l... kell-e ennél szebb, gvönyön, - 
jesebb ?!

Nem jösz ? Eg veled! Eredj! Eredj oda a 
tánctermedbe, a nehéz illatos levegőjű, páragw s 
levegőbe. Hallgasd a ficsurak ostoba hazugságait 
Es mulass ! Táncolj! Kipirult a ro d  árulja el, li -v 
te vagy a bálkirálynő ! . . .

. . .  Es majd íia forró lélekzcted egy felszá­
ntott ablakon keresztül eljön majd oda, mess/,, 
a fehérországba hozzám s arcomba esik majd 
egy csillogó, hatszögü hópehely alakjában, en­
gedd meg, hogy úgy vegyem, mint bucsucsóko- 
dat, mely itt megfagyasztana, de ott uj tűzre fog 
majd gyújtani.

(Folytatom.)
Dr. CSONGOR GERGELY.

Mi van a tarisznyában?
Ha Magyarország más részeiben nem is, 

de azt merem állítani, hogy Dunántúlban ritka­
ságszámba megy az olyan ember, aki ne tudná, 
hogy a zalamegyei embernek mi van a tarisznyá­
jában, niáraz elemózsiát és egyebeket leszámítva. 
Aki nem tudná, annak leirom tudomásvétel vé­
gett: a „rosseb." (Bocsánat a kifejezésért.) Ezt 
a csúnya kifejezést úgy megszokták nálunk — 
már a mi megyénkben, hogy sokan csak kö­
zönséges tájszólásnak tartják.

Már több ízben tapasztaltam a következőket:
1. Felébred a falusi atyafi reggel, egyet ásit. 

aztán: „A rosseb ögye mög az nótáját, de jo- 
iizziijjen aluttaml" azzal keresztet vet magára és 
buzgón mondja el reggeli imáját.

2. Két atyafi, akik már régen ne n látták 
egymást, összetalálkoznak: „Szerbusz Piku, vagy 
Miska! Hát még nem üjött mög az rosseb?"

3. Kimegy az atyafi a mezőre, hol a termés 
igen jól ütött ki, örömében igy sóhajt fö l: „A 
rosseb ögye mög, de gyönyörű !“

4 Szól a zene a korcsmában. Az atyafiak, 
meg a lányok vígan ropják a csárdást. Az egyik 
legény az ö szivének szerelmes Katiját hivő >atj i 
a táncra, a fejével és az ujjával integetve: „üyee 
Kati, gyéé!" A leány nem fogadja el a hívást, 
mert a lába fáj. A legény ily szavakra fakad: 
„No ne okoskoggy Kati, hászen nőm szabad ögy

---------------------------------- * —

párja is lesz, együtt szárnyalni, lelkét követni nem 
fogja tudni soha. És a férfi boldogtalan lesz!
Ez a gondolat azután legyűrt minden más érzel­
met. A férfiért, igen, csak ö érette meg fogja 
hiúsítani ezt a házasságot, hogy majd ö szol­
gálja, szárnyat adjon lelkének, amilyent egy mű­
vészi érzékű ember keres.

És megtörtént azután, hogy egy reggel az 
erdész eljött a postára — és nem adc t fel le­
velet. Később napjában már kétszer is fölkereste 
a hivatalt. Végül nem küldött több levelet abba 
a tiszamenti faluba. Egyszer pedig felhúzta a ka­
rikagyűrűt a szép postamesternő ujjara.

Katalin boldog volt. Ez a karikagyűrű v*•!t 
első ékszere. Készítette menyasszonyi ruháját, ez 
lesz első selyem-öltönye. És a mirtusz-koszoru 
az első virág, amit kapott.

Egy zimankós decemberi reggelen főkötöbe 
pólyáit leány állított be a postára. Babaarcu gyer­
mek volt. Majd hogy kezet nem csókolt a posta­
mesternőnek. Félénken, zavartan kezdte elmon­
dani, mi járatban van:

Nagyságos kisasszony, a vőlegényemért 
jöttem. Már gyermekkorunkban elgyürüztek min­
ket a szüléink. Én vittem be neki a városi isko­
lába a hazai elemózsiát, meg a fehérneműt s o 
védett meg vasárnap délután, ha a legények 
bántani akartak. Aztán, hogy édesapánk meghalt, 
azóta szűkösen élünk s csak arra várunk, hogy 
ő állásba jusson. Anyja beteges, nem tud dol­
gozni. Kis testvérkéim már azt sem tudják : mi 
a kalács, mi a pecsenye. Én is alig győzöm •' 
munkát. Nagyságos kisasszony nem érti, hogy mi 
az életküzdelem s mit jelent a szegény házban a 
családfentartó ember. Nekünk a mindennapi ke­
nyér, kisasszonynak csak egy kedves házi bútor 
lenne az ura. Nálunk négy ember sorsa függ et-
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fiata liánnak ollan kényösnek lönnyi! Mög asztán 
ha ügyet táncusz. a/it a rosseb nőin őszi müg 
a lábúdat.“ A leány persze a szép kérésnek en­
ged és rászánja magát a táncra.

Még nagyon sok ilyen esetet tudnék fel­
hozni. de nem untatom velük tovább azokat, a 
kik rászánták magukat ennek a furcsa cikknek 
az olvasására.

Ezekért mondják, hogy a zalamegyeiek a 
tarisznyájukban hordják a roszsebet. No de nem 
csak a falusi atyafiak tarisznyájában otthonos ez, 
nemcsak azoknak az ajkán helyettesíti az egyes 
jobban odaillő szavakat, benne van az a lábos­
ban, a fazékban, a szobában, a padláson, az 
üvegekben, a férfiak, asszonyok és leányok zse­
beben, talán még a varró- és kötőkosarakban is. 
talán még abban a ridikülben, vagy papírban is 
(már egyes leányokat értek), a melyekben az 
uzsonnájukat viszik.

Sokan vannak, akiknek ha ezt más megyék­
ben előhozzák nekik, hát szégyenük magukat s 
mérgükben képesek a tagadásukat még néhány 
ükülcsapással, vagy bicska-szúrással is megerő­
síteni. Egy esetben én .is képes volnék a taga­
dást esetleg a kenyértörésig vinni, már t. i. abban 
az esetben, ha azok a más megyebeli emberek 
azzal heccelnének, hogy a mi intelligensebb fajta 
leányaink is, már azok a szende arcú, imádságos 
ajkú kis leánykáink is több roszsebet mondanak 
d, mint Miatyánkot. Pedig hát igy van. (Tiszte­
let a kivételnek.)

Csúnya ezt minden ember szájából hallani 
az igaz, de legcsunyább egy leányéból. Akinek 1 
van érzéke hozzá, annak megborzong a háta s 
szinte utálattal tekint azokra az „imádságos" aj­
kakra, mikor csaknem minden harmadik szóban 
a híres „zalamegyei tájszólás" röppen el az imád­
ságos ajkakról.

Sok leány dicsőségnek tartja azt, hogy ö 
ki meri mondani ezt a csúnya szavat s szinte 
kérkedik vele. Pedig ha tudná, hogy milyen 
csúnya az, hát sohasem venné a szájára.

Igaz, a leány szája sem csak imádságra van 
teremtve, de hogy szebb azon a más okos be­
széd, a nevetés, a dal, a tréfa, de az ilyen sza­
vak, mint az a „tájszólás," nagyon furcsa gyanút 
ébresztenek a hallgatóban: amelyik lány képes 
ilyeneket kimondani, az más effajta, talán még 
csúnyább szavaktól sem- riad vissza.

Egy göcseji emberről hallottam, aki arról 
volt híres, hogy nála jobban senki sem tudta ki­
cifrázni ezt a „zalai tájszólást.“ Itt megemlítem az 
egyik fajtát: „Azt a csicsergő, fűzfán fütyülő, fa 
tetején ordító, tejeslevest zabáló r-jét a stb."

Nem azért irtain én ezeket a dolgokat, hogy 
valakinek a kedvét elvegyem ennek a zengzetes

tájszólásnak a használatától. <>h korántsem, Zala- 
megyéböl nem irtja ki ezt még a kolera sem.

Egy kis mesét is hallottam erről. Rada falu 
mellett van egy nagy kő-oszlop. Ennek a táj­
szólásnak az őse oda volt megkötve, de onnan 
megszökött és azóta mindig csak a mi megyénk­
ben csatangol. Azt is mondják, hogy azon osz­
lop mellett valami különös, fekete szinti virág 
nyílik és aki abból szakit és azt a keblébe rejti, 
az úgy kitudja cifrázni ezt a „tájszolást," hogy 
a hallgatónak eláll a szeme, szája.

Csak azért irtani én ezt az egészet, hogy 
azok, akik igen szeretik hangoztatni ezt a tájszó­
lást, alkalmat találjanak a cifiázás tudásának meg­
szerzésére. (r.)

Gyengeséget
még ha betegség után való szervi betegség is, 
könnyen le lehet győzni, valamint az egészséget 
és az erőt gyorsan s biztosan helyre lehet állí­
tani SCOTT-féle Emulsio által.

Kényes íny és gyomor
amely nem bírja el a közönséges 
csukamájolajat, a

S C  O T T  fé le  E m u ls io - t ,

eszményi gyógyszerként fogadja. 
Ehhez még az az előny is járul, 
hogy háromszorta táplálóbb, mint 
a k ö z ö n s é g e s  csukamájolaj.

h í r e k .

Az Fmulsio vásáro­
sánál a SCOTM le 
módszer védjegyét. a Egy eredeti üveg ára 2 kor. 50 fitt. 

Kapható minden gyógyszertárban.

kolozsvári szalonna 
és vegyes felvágott

n a p o n ta  frissen  kapható

F R E Y E R  L I P Ó T
fűszer és csemegekereskedőnél 

A lsólcndván.

töl, kisasszonynak biztos megélhetése van. Ne­
kem gyermekkori örömöm, leányos álmom, asz- 
szonyi reményem volt ő, — nem engedem meg­
fosztani magam, adja vissza a vőlegényem et...

Katalin arca fehérre sápadt, majd a harag 
pirosra festette. Egész életén át nem érezte sze- . 
rető szív melegét; nem volt senki, aki őt hozzá­
tartozójának s akit ő magáénak vallhatott volna; 
nem tanították meg örülni, nevetni: s most, mikor 
mindezt karjaiban tartja, jön egy koldus, hogy 
mindenétől megrabolja. Igaz, hogy eredetileg a 
férfi az övé volt; de nem szerzett-e ő jogot árva 
életével, hogy végre boldogságot nyerjen és ha 
kell, ezt erőszakosan mástól is elvegye? Hát a 
szenvedéses múltért nem követelhet kárpótlást? 
Csak az ö sorsa van szeges kövekre építve; má­
soké a pompa, a divat, a színház, a bálterem ; 
neki a szerelmes csókhoz se legyen jussa. Egyi­
ktik boldogtalan lesz. Miért legyen éppen ő az?

Felelni akart a lánynak. De annak könnyes 
szeme eszébe juttatta, hogy válaszát egy család 
lesi reménykedve, sirva. Egy tehetetlen asszony, 
kinek ápoló kell és két kis gyermek, akik neve­
lésre szorulnak. S ha nem fogja őket őrködő 
férfi karja vezetni, époly kietlen sors vár rájuk,

amilyen őt könnyel ébresztette fel regje! és este 
sírással küldte aludni. Dehogynem ismeri ő az 
életküzdelmet, melynek utján csak a kétségbeesés 
viszi előre s minden kanyarulatnál a bűn csalo­
gatja. S most ő ilyen sorsba taszítson a bölcsőből 
alig kilépett kisdedeket? 0 , aki ismeri az ellia- 
gyatottság rettenetes súlyát, maga növelje a bol­
dogtalanok buskomor csapatját ?

Aztán ez a leány. . .  Gyermekjátékában már 
ez a férfi volt a vőlegénye Leánykorában neki 
fonta a búzavirág-koszorút. Hozzá kötötte, rája 
építette egész jövőjét. Azért küzdött, azért dacolt 
a szükséggel, mert várt a férfire. Egy egész óiét 
omlanék itt ö ssze. . .  Öt a sorsa mégis férfi-lel­
kűnek nevelte és életcélja a kenyérkeresö pálya 
volt. S most már nyugodtan tekinthet napjai elé, 
nem függ senkitől és szive könnyen dacol a sors 
változásaival. De ez a gyönge leány támaszra 
szorul, mert elszéditi a csalfa szó, elsöpri az első 
kisértés. Nem akar sírásója lenni senki életének.

Katalin hosszú tekintetet vetett készülő 
menyasszonyi ruhájára, - egy könnyet törölt el 
szempilláin, — aztán lassan lehúzta ujjáról a ka­
rikagyűrűt.

— Legyen boldog az a kis lány. . .

Eljegyzés. Schwarc Mór, a helybeli i/r. 
hitközség tehetséges és fiatal kántora, január hó 
20-án jegyet váltott Hacker Emma kisasszonnyal 
Óbecsén. Gratulálunk!

A várm egye  h ázáb ó l. A következő 
meghívót kaptuk :

„A fennálló szabályrendelet értelmében folyó 
190.*-ik évi február hó 8-án tartandó törvény­
hatósági bizottsági közgyűlésben felveendő ügyek 
közgyűlési tárgyalásának előkészítése végett az 
állandó választmány ülése 1909. évi február hó 
1-én délelőtt fél 10 órakor a megyeház gyű é t ­
termében Zalaegerszegen fog megtartatni, melyre 
az állandó választmányi tag urakat van szeren­
csém ezennel tisztelettel meghívni. Zalaeger­
szeg, 190.*. évi január hó 25-én. Gróf Batthyány 
Pál s. k. főispán s állandó választmányi elnök.“

M iniszteri isk o la lá to g a tó . A vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium Kászonyi Mihály 
zalaegerszegi áll. polgári leányiskolái igazgatót az 
alsólendvai áll. po'gári fiúiskola szakszerű meg­
vizsgálásával a jelen tanév végéig terjedő időre 
megbízta.

Közgyűlés. A „Lendvav ügyi Lecsapoló 
Társulat" február hó 9-ikén dé.elott 10 órakor 
délelőtt 10 órakor Alsólcndván, a Casino helyi­
ségében tartja meg rendes évi közgyűlését.

Az Alsólendva-Vidéki T akarékpénz­
tá r  részvénytársaság február hó 20-a:i délután 2 
órakor tartja ez évi rendes közgyűlését. Mint 
minden évben, ngy az idén is nagyobb összeget 
ad a társaság jótékony célra. A jótékony célra 
fordítandó összeget igy osztja fel az igazgatóság: 
1. Az alsólendvai áll. polgári fiúiskola ifjúsági 
segélyegyletének 100 korona; 2. A róni. kath. 
elemi isk. szegénysorsu tanulóinak 80 kor.; 3. Az 
izr. népiskola szegénysorsu tanulóinak 50 kor.;
4. Az izr. nöegyletnek 50 kor.; 5. Az ág. evang. 
nőegyletnek 20 kor.; 6. A kórház-alapra 40 kor.; 
7. Az önk. tűzoltó-egyletnek 40 kor.; 8. Az ev. 
iskola szegénysorsu tanulóinak 30 kor ; 9. A 
dalkörnek 10 kor . 10. A szépitö-egyesületnek 
20 kor. Összesen 440 korona.

A Bellatincz-Vidéki Takarékpénztár részv.- 
társ. február 11-én tartja Bellatincon, az intézet 
saját házában tartja ez évi közgyűlését. Ott a 
következő jótékonycélokra adtak, illetve adnak: 
I. A Vakokat Gvámolitó Orsz. Egylet Dunántúli 
f.ókjának 10 kor.; 2. A Zalamegyei Közművelő­
dési Egyesületnek 20 kor.; 3. A pozsonyi irgal­
mas rendnek 2 kor.; 4. A kaiábiiai földrengés 
áldozatainak 28 kor.; 5 A veszprémmegyci ajkai 
köszénbányában szerencsétlenül járt bányászok 
hátrahagyott családtagjaink 20 kor.; 0. Magyar 
gyermekujságok muraközheni terjesztésének cél­
jára 10 kor ; 7. A be latinci isk. szegénysorsu 
tanulóinak 8ő kor.; s. A cserencsóci isk. sze­
gény tanulóinak 30 kor.; 9. A bagonyai isk. sze­
génysorsu tanulóinak 30 kor.; 10. A turnischai 
isk. szegénysorsu tanulóinak 30 kor.; 11. A dob- 
ronaki isk. szegénysorsu tanulóinak 3 * korona;
12. A ganicsai isk. szegénysorsu tanulóinak 20
13. A mellinczi isk. szegénysorsu tanulóinak 20 
korona; 14. A bellatinci plébániához tartozó köz­
ségek szegényeinek 40 kor. Összesen 362 kor.

Uj pénztári o rvos. A nagykanizsai ke­
rületi munkásbiztositó pénztár a zalavármegyci 
fiók-orvosszövetséggel kötött egyezségből kifolyó­
lag a minap tartott igazgatósági ülésében a je­
lenleg már működő pénztári orvos mellé kezelő 
orvosnak Alsólendvára dr. Brünner József köz­
ségi orvost választotta meg. Az uj pénztári o r­
vos megbízása február 1-én kezdődik.

— M ulatság P ákán . A pákái Polgári Ol­
vasókör saját könyvtára javára február hó 10-én 
a Breier Gyula-féle nagyvendéglőben zártkörű 
láncmulatságot rendez. Kezdete este 8 órakor. 
Belépti-dij személyenkint I korona, családjegy 2 
korona. Felűlfizetéseket tekintettel a jótékony 
célra köszönettel fogadnak és hirlapilag nyug­
táztatnak.

Adunk 1 4 0  forintért egy modern, legújabb divatu, te l je s e n  m att  
hálószobát, mely áll: 2 drb. két méter magas 

fiókos szekrény, 2  ágy, 2  éjjeli szekrény márvány lappal, I mosdó márvány lappal és tükörrel. Azonkívül nagy raktárt tartunk a 
legizlésesebben kiállított háló-, ebédlő és szalongarnituráktól kezdve a legegyszerűbbig. Ugyancsak elvállaljuk madracok, 

ottománok és különféle szőnyegdivánok készítését és javítását a legizlésesebb és legtartósabb kivitelben.
Nagy választék gyér- r . r > \ c \ h p r a e r  á c  Tár<Sfl kárPitos és b ‘"orraktára NAGYKANIZSÁN
l ilé k - és vaságyakban. V J U I U U C I  g c i  r \ d l  Ü l j  t O  1 C l l  O C l C sengery -u t 3. (Nagykanizsai takarékpénztár épületében).
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Színészek jönnek ? Baróti Rezső, 
a jelenleg Szolnokon működő fiatal szín­
igazgató kérvényt intézett Zalaegerszeg vá­
rosához, melyben március l-étől kezdve 
játszási engedélyt kert. Mint hírlik. Baróti 
színigazgatónak az a terve, hogy a zala­
egerszegi szezon után bejárja Zalainegye 
azon városait, ahol színtársulat azelőtt is 
működött, hogy nehány heti idényre enge­
délyt szerezzen Ilyen formán Alsólendva 
sem marad színészek nélkül ebben az esz­
tendőben. meg pedig nem az utolsó társu­
latot kapja, mert mint a szolnoki lapok Ír­
jak. Baróti társulata olyan, hogy megérdemli 
a pártfogást.

E lhalaszto tt gyű lés. A helybeli ipar­
testület által vasárnapra összehívott közgyűlése 
a tagok részvetlensége miatt clhalasztatott.

Távozó jogász. I)r. Csongor Gergely
ügyvédjeiül t, lapunk je les munkatársa, ismerő-
scinek és j(•barátainak sajnálatára a közeli na-
púkban hu< • ■ - \l!iólcndvátói. hogy a kö-
zeli Csákto rnván kezdje meg működését. Dr.
Csongor, ez az örök-bohém, szimpatikus, jó ma­
gvar érzelmű szabolcsi fiú csak nemrég szakadt 
ide kö/ihénk, de rövid ittléte alatt is sok jó ba­
rátot szerzett magának. I)r. Csongor megígérte, 
hogv uj kondíciójában sem feledkezik meg la­
punkról. i-v kö/ónségünk meg igen sokszor ta- 

nevévt Sok szerencsét kívánunk 
neki uj állásához, további munkálkodásához.

Farsangi naptár. Az idei farsangon 
városunkban még a következő mulatságok lesz­
nek : Február 2-án a Kereskedő és Iparos Ifjak 
Egyesületének táncestébe. 6-án az Iparos Olva­
sókör mulatsága, 13-án a „Hungária" ernyőgyár 
s/emelv/etének kabaret-elöadása es 20 án a Kor- 
csolya-EgvIet jelmez- estélye.

Z alavárm egye a m essinaiakért.
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
felkérte főispánunkat, gróf Batthyány Pált, 
hogy a délolaszországi földrengés áldoza­
tainak érdekében gyűjtést eszközöljön a vár­
megye területén. Űz ügyben a múlt héten 
vármegyénk főispánjának elnöklete mellett 
gyűlés volt Zalaegerszegen, melyen a helyi 
bizottság elnökéül gróf Batthyány Pál főis­
pánt választották meg. A gyűlés eredménye- 
képen elhatározták, hogy a járási székhelye­
ken bizottságok alakulnak, melyek megala­
kítására a föszolgabirák kéretnek fel, eme 
bizottságok tagjai végzik a gyűjtést, illető­
leg rendeznek e célra mulatságokat. A gyűj­
tés 25 százalékát az ajkai bányaszerencsét­
lenség által sújtottak javára fordítják. — A 
gyűjtött összeget február hó 10 ig kell a 
vármegye alispánjához beküldeni.

Falusi e rkö lcs. Furcsa hirt közöl ve­
lünk dohroiiaki tudósítónk, mely egyrészt arról 
szol. hogy a tiszta erkölcsnek ma már a falun 
is befellegzett, másrészt arról, hogy a nemzet 
degeiieraiodása szemenszedett hazugság. Mert 
megtörtént Dobronakon, ebben a jámbor erkölcsű 
faluban, hogy az Ur 1903-ik évének január hó 
2s-ik napján egy 13 eves leány, névleg Horváth 
Vilma eg\ életerős, egészséges fiúgyermeknek 
adott életet. Ami még ennél is érdekesebb, az 
apa sem sokkal idősebb az anyánál, még csak 
most lesz 16 éves. Érdekes, nagyon érdekes.

Szerencsétlenség  a fegyverrel. Va­
sárnap este táncmulatság volt Frankó Antal tui- 
nischai vendéglőjében. Javában táncoltak, mulat­
tak a víg falusiak, midőn egyszerre puska dur­
ranása. majd egy eles sikoly vegyült a korcsmái 
zajba. A cigány ók abban a minutában elhallgat­
tak. a tánc félbeszakadt, a szerelmes fiatalság­
nak ajkára fagyott a szó cs kérdőleg néztek 
össze a/ emberek: mi történtV Nem történt sem 
kisebb, sem nagyobb dolog, mint hogy az egyik 
jókedvű atyafi. Korén Ferenc renkóci lakos a 
korcsma faláról egy töltött fegyvert leakasztva, 
addig-addig hösködött, inig a fegyver elsült s a 
töltény Horváth Ferenc turnischai lakos arcába 
fúródott. A mulatságnak a szomorú eset után 
hamarosan vége lett. Horváthot pedig életveszélyes 
sebével lakására vitték.

Végzetes disznótorozás. Folyó 
hó 23-án disznótor volt Dóra János szécsi- 
szentlászlói lakös házánál. A vendégek kö­
zött volt Jankó Ferenc gazda is, akire 
nézve azonban igen szomorú kimenetelű 
volt a lakmározás. Jankó kicsit többet ta­
lált inni a kelleténél, ami elvégre néni lett 
volna nagy baj. de Jankó mikor a disznó­
tor színhelyéről távozni akart. * lépcsőről 
leesett és elterült a földön. Töobé fel sem 
kelt. Mikor a többiek költögetni kezdték, 
vették észre, hogy Jankó halott Agyrázkó­
dás okozta halálát

A szerelem  sötét verem . Lenginszki 
.\lári pákái leányzó szerelmes volt Bedök József 
ottani tyukászba. A legény váltig erősítette, hogy 
hű marad a szőke Márihoz, aki ebben a meg­
győződésben bejött a városba es itt szolgálatba 
állott. Mia'att a leány itt szolgált, Bedök József 
a másik, tán a csinosabb Lenginszki-leánynak 
kezdett udvarolni, aki azután annyira lebilin­
cselte. hogy már jegyben is jártak Mikor a szőke 
Mári ennek neszét vette, irt a hűtelen legénynek, 
figyelmeztette Ígéretére s arra, hogy számit az 
igeret beváltására, azonban választ nem kapott. 
A leányt nagy keserűség fogta el Elhatározta 
tehát, hogy megválik az élettől Vásárolt három 
csomag gyújtót, azt vízbe áztatta s kitette a fás­
kamrába. hogy alkalmilag megigya. Terve azon­
ban nem sikerült, mert szándékát észrevették és 
megakadályozták.

Cigányok. Tegnapelőtt egy 18 tagból 
álló cigánykaravánt fogott el csendörségünk, kik 
a környéken csavarogtak. Kellő igazolás után il­
letőségi helyükre toloncolták őket.

Feltűnően szép, művészi kivitelű ké- 
pesleveiezö-lapok érkeztek e héten Balkányi Ernő 
könyvkereskedésébe. A 9 féle felvétel, mely ki­
vitelére nézve valóságos remeke a sokszorosító 
iparnak, Alsólendvának egy-egy szebb részét 
ábrázolja. Az uj felvételek ezek: 1. a Hungária 
ernyögyár épülete, 2. a Hungária munkatermei, 
3. a vasúti állomás (színes), 4. Baross-utca az 
újonnan épült postával, 5. Járásbíróság környéke, 
ti. főutcái részlet, 7. Deák-tér, 8. Templom-tér, 
9. Kanizsai-utca. — A képeslapok darabja 10 
fillérért kapható.

H ivatásának  á ldozata, t.endvai Dénes 
csendőr híven tette kötelességét, amit a szabá­
lyok előírtak neki. Ezért sok ellenséget szerzett 
magának. Nemrég nyugalomba vonult s Ori- 
szentpéterre ment lakni, de azok, akikkel egykor 
dolga volt Lendvainak, itt sem hagytak neki bé­
két. A minap pedig az történt, hogy egy régi 
ellensége rálesett a gyanútlan emberre és hátul­
ról orozva leütötte. A gyilkost Bokányi Viktor 
személyében letartóztatták.

H arcias any ó s. F. hó 26-án Szolarics 
Józsefné dobronaki lakos átment a szomszédban 
lakó anyósához, özv. Szolaricsné Hajba Katalin­
hoz. hogy ez utóbbinak súlyos betegen fekvő 
utóbbinak súlyos betegen fekvő dédunokáját 
meglátogassa. ítt tollfosztás volt s beszéd köz­
ben szóváltás támadt köztük, miközben az anyós 
felugrott és Szolarics Józsefnél előszűr arcul- 
iitötte, majd pedig egy késsel mellbeszurta. A 
szerencsétlen asszony most a halállal vivődik.

A gyonütötte a fa. Tornyos József 46 
éves, budafai (Zalam.) lakos gazdaember az er­
dőre ment ki fát vágni. Egy nagy terebélyes 
bükkfát szemeltek ki s elkezdték azt fűrészelni. 
Munkaközhcn figyelmeztették Tornyost a többiek, 
kik a munkában segédkeztek, hogy jó lenne, ha 
valaki fölmenne a fára, kötelet kötne annak egyik 
ágáfa és igy irányítanák annak esését, azonban 
Tornyos bízott a maga ügyességében s nem fo­
gadta el a tanácsot. Amint tovább fűrészelték a 
fát, az olyan szerencsétlenül dőlt a földre, hogy 
Tornyost maga alá temette s egyik combját el­
törte. Mire hazaszállították és orvost hivattak, 
meghalt. Szomorú özvegyet és kis gyermekeket 
hagyott maga után.

Gyilkosság a k iskanizsai erdőben.
Pénteken d. u. 4 órakor Lakatos Györgyöt, iga- 
zabban Hoiváth Antal cigányt a kiskani/sai véd­
erdőben meggyilkolta Kolompár József récsei ci­
gány. A kéi cigány előzőleg egy korcsmában bo­
rozhatott, azután tértek Lakatos sátrába. Itt va­
lami lopás ügy miatt dulakodás támadt köztük, 
melynek hevében Kolompár ugv megszurta Laka­
tost, hogy rövid kínlódás után meghalt A kis­

kanizsai rendőrség értesítette az esetről a nagy- 
kanizsai csendőrséget és felhívta, hogv a megszö­
kött Kolompár Józsefet anyjával. K. Terezzel 
együtt tartóztassa le. A gyilkost és anyját sikerült 
jókor elfogni és most az ügyészségi börtönben 
várják a büntetést.

-  Tánciskola . Somogyi Jenő tánciskolá­
jában február hó 7-én este 8 órától 12 órái ■ 
kotillion-estély tartatik. Zenedij 70 fillér

CSARNOK.
Bijou.

Égő forróság perzseli a halántékomat. A 
piros, hevesen lüktető vér elönti egész testemet. 
Valami perzselő száraz láz izzik ereimben. Vá­
gyódás, lehelletszerü puha vágyódás fog el egv 
bizonytalan probléma után. Mint a vaksötétségben 
tapogató, kinyújtom karjaimat a bágyasztó leve­
gőbe s kéjjes kabultság zsibbasztja el agyamat. 
Az emlékezés, a múlt vágyó visszasóhajtasa ro­
hanja meg fáradt, tunya lelkemet.

S az égető vágyódás fölidéz szellemi sze­
meim előtt, vagy tán' spirituális lelki kényszer 
behatása nyomán tűnik elém kezdetben elmosó­
dottan s végre teljesen, szépséges Valód ragyogó 
pompájában. És én balga, belefogok az üres 
semmibe, a lágy, meleg, csábosán simogató le­
vegőbe. hogy szinte fa j; feledem, hogy csupán 

• lélek vagy. átlátszó, sugárzó Lélek.
Apró szemű hó üti meg simán az ablakot. 

Nem is ütés, puha, mint a vágyódás csókja. A 
csípős, erős szél kergeti az alant lengő, a ron­
gyokra tépett felhöfoszlányokat s a hó hull, hűli 
alá lassú, bizonytalan egyhangúságban.

Még itt vagy, előttem vagy. Föléin hajolsz, 
ajkad ajkamra ta p a d ...  Csókolj, oh csókolj szí - 
lajabban! Egyetlen-egy ily pillanat alatt évmillió­
kat élek én. 'Nászdalt hallat a phantasia. (Határba 
veszt az érzék. S a dal, az illat egyre emlékeztet 
örökké, tenger év során ismétlődön . . .

Mit bánja a dal, hogy ki zengi ? Mit bánja az 
illat, mely árból fakad ? . . .  Nyomunkban más fog 
mást ölelni. Ajkad csókoljon! Hiszen soha semmi 
nem adja vissza az elmulasztott vágyakat.

A kékes, téntaszinii, fehéres felhőtömegek, 
de a mik a szemhatár felé fehér párázattá eny­
hülnek, úszkálnak az égen. A párázaton vízszin­
tesen tűznek át a hunyó nap sugarai. Már nin­
csen annyi fényük, hogy megvilágítják az áttetsző 
rögöket. — A középen áll a phantom, mint egy 
nagy fehér árny, melynek körvonalain égő prém­
ként fut végig a vörös nap fénye. Ing, remeg a 
szellem, a kábító, nehéz csend alakja. —-

Elhagy minden emberi gondolat. Érzem, az 
álmodok sejtelmes álmát álmodom.

Fehér vagy, tündöklő fehér, minta vértanuk 
szentje. Kicsiny kezedet áhitatosan összefogva 
nézel reám. És én térdre hullva hiába sírom visz- 
sza a lobogó sugarat szemedbe, az égető, vágy­
teljes forróságot, égő pirosságot ereidbe, telkedbe. 
Hiába! A fehér vonalak mindjobban halványod­
nak. Eltűnsz, tova tűnsz. Kábultan, esengön hiába 
keres immár kutató szemem s a nagy bámulásba 
belekönnyezik a két szemem is. Vagy tán egyébért 
könnyezem ? . . .

—I —r.

Szerkesztői üzenetek.
Benevolus, Csáktornya. Bevált. Köszönjük. A cikke­

ket kérjük minden hét szerdáján postára tenni.
Mitró J. J. ur Nagykanizsa. A cikket nagy terje­

delme miatt nem közölhettük.

Főmunkatársi Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

Hais eladás.
Alsólendván, a főutcában

egy földszintes ház
mely bolti helyiségnek is alkalmas, szabad 
kézből azonnal eladó. Ciin megtudható a 

kiadóhivatalban.
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Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság, mint tlkvi ha- 

,, ság közhírré teszi, hogy az alsólendvai takptár 
, .grehajtatónak Fata Gábor végrehajtást szenvedő 
, ehi 120(1 kor. tőkekövetelés és jár. iránti vhtási 
uVében az alsólen !vai kir. jbiróság területén

1. a dobri 174. sz tjkvi
a) 765. hrs . (szőllö a Kövecsesben) ingat- 

i mból B. 2. alatti felerészbeni illetőségére adó­
alapon becsült 44 kor.;

b) 767. hrsz. (szőllö a Kövecsesben) ingat­
lanból B. 2. alatt felerészbeni illetőségére adó­
alapon becsült 24 kor.;

c) a 781. hrsz. (szőllö és pince a Kövecses­
be:!) ingatlanból B. 2. alatti felerészbeni illetősé­
gére adóalapon becsült 76 kor.;

d) a 783. hrsz. (szőllö és pince a Köve­
csesben) ingatlanból B. 2. alatti felerészbeni ille­
tőségére adóalapon becsült 29 kor.;

' 2. a dobri 522. sz. tjkvi 119. hrsz. (szántó, 
rét az erdö-melléki telekben) ingatlanból B. 13. 
alatti s az egészhez viszonyított 1 ,,-od részbeni 
illetőségére adóalapon becsült 27 kor.;

3. '  a dobri 799. sz. tjkvben átvitt a f  1 - 2  
sorszámú (50 51.) hrsz. (ház 55. sz. a. udvar, 
kerttel) és a 484 hrsz. (szántó a Lapátosban) 
ingatlanokból B. 20. a. és az egészhez viszonyí­
tott egyhatod részbeni illetőségére adóalapon be­
csült 446 kor. együttes kikiáltási árban ;

4. a dobri 600. sz. tjkvi 489. hrsz. (szántó 
a Cikkelyesben) ingatlanból B. 8 alatti az egész­
hez viszonyított hatharininchatod részére adóa­
lapon becsült 52 kor. kikiáltási árban a t árverést 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

az 1909. feb ru á r hó 9-én d. e. 10 ó rak o r

Dobri községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen elfognak adatni. Ezen az árverésen a 
i.iit körülírt ingatlanok közül a 790 számú te­
lek jegyzőkönyvi* (50 51.) hel/rajziszá' u in­
gatlan a kikiáltási ár kettöharmadánál alacso­
nyabb áron el nem adható és az, aki az ingat­
lanén a kikiáltási árnál magasabb árt ígért, ha 
többet ígérni senki sem akar, köteles nyomban a 
megállapított bánatpénzt az általa Ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kielégíteni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10" n-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. évi 3333. s/. a. kelt I. M. 
rend. 1 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908 nov. hó 5-én.

Csiszár, kir. jbiró.
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Háztartások, cukrászdák, vendéglők részére nagy- 
idő- és pénzmegtakarítást jelent

a RÉTHY-féle

VaniOol
alkalmazása.

A ..VANILLOL" (név törvényesen védve) 
könnyen oldódó tabletta alakban tartalmazza 

a vanília  i lla tá t és iét.
Fti előnyei a vaníliával szemben: 1. Teljes 
és gyors oldhatóság vízben, tejben. 2. Főzni 
es szűrni felesleges. 3. Színtelen, tehát fehér 
fagylalthoz vagy krémhez is használható. 4 
Illatat évekig változatlanul megtartja. 5. Ol- 
csobb, mint a rud-vanilia : ugyanis I tabletta 
/ ” ÍV»Ás né&  ’*ycn tabletta, vagyis 8 fillér 
áru VANILLOL megfelel 30 fillér áru rud- 

vaniliának.
Egy tekercs VANILLOL, mely 10 tablettát ta rta l­

maz, ára 20 fillé r. -  Kapható

F u ss  F. N á n d o r  gyógyszertárában
Alsólendván.

A K I
valamit venni akar,

A K X
valamit eladni akar,

az h i r d e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

t pigyelem ! m

jen addig, inig tőlem árjegyzéket nem 
— kér! Gyökeres oltványok ezre 140 

korona, „Delaware" ezre 100 korona.
Czim:

Szigyártó  Nagy Mihály
■ FELSŐSEGESD, Somogym egye. ■

Az Alsó-Lendvai Takarékpénztár

hetibefizetési-, betét- és előleg üzletágának 
X. csoportját

folyó évi február hó 25-én nyitja meg.
Az Alsó-Lendvai T akarékpénztá r 

Igazgatósága.

LEGNAGYOBB 5ZÖLÜ0LTVÁNYI5K0IA
AZ ÁlkAMl FELÜGYELET MEILETT LETE5ÜLT

MILLENNIUM, 
TELEP
NAGYÖ5Z
T O R O N T Á L  M .

TERJEDELME 500 KAT.HOLD
KÉSZLET SOK MILLIÓ
ÁRJEGYZÉK INGYEN

^ 7 ^

MILLENNIUMTELEPEN VETTEM MILLENNIUMTELEPEN VETTEM

BÚTOR!! A sztalos és kárp itozo tt, 
valam int vas- és rézbu- 
torok nagy rak tára . —

Schwarcz Lipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven- 
déglők és magánosok részére.

Képes m intakönyv kívánatra in g y e n !

A valódi Francia sósborszesz leg jobbnak b izonyult az 
összes s ó s b o r s z e s z -k é -  
szitm ények k ö zö tt." —-—

Ara 1 korona. Kapható Fuss F. Nándor gyógyszertárában Alsólendván.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

a iin s t e i.x KENo fi

A'OllEKL .I<i/.SI.I • • 1111■ • - ,  .-i.it.--i 

ÁG ISTVÁN - - II"-- i
MAI IKK HERMÁN .a p .- /,  Nagy r.t\t:ir k .- 

HORS ISTV \N
f:l \I SÁND< 'li ■ isut vendéglő
lett. KiIflnö konyha, jó borok, írissi n es»|i

KI SEXNEK "AMI \egyeske: t—kedo. 
BKt.K MIKSA sütödéje. 

B E I.I.oY les : Kltl Xt v. -. / mii.ll.

K< KKK PÁL kitin|><•-.
ÉRMÉN Yl JÁNOS l.absülo - - m--. ,-kala

ÉPPINGER "AMI Ugligyam Alsólendvji i. Téglái

KKIIKXC/.V JÓZSEF \,-e.|.-gio-.
FKEVEK KI PÓT lu -/. i . neg.--,.... inl-eig . rö-
vi.I . di-/m ü . játék-. iiu-g- poivelláunruk rak­
tára. Nagy választék uri-divat cikkekben. Naponta

FAI!A«i<» ISTVÁN liorliely lodrá-z. 
FKAXKo ANTAL ............ Turui-ehan.

FI li" l ALAI"" ■ • sked » Kei 
t;n.MUn>\ .-  WK.NPI. fii-,. : . — ni.--.-.

Kt.KIHt > ISTVÁN

Pol l i tzer  sérv- 
ambula to r i u  m

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v  b a j o s o k ,  ferdénnöttek 
és amputáltak részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az mi. i t  szakorvosa bárkim.", teljesen díjta­
lanul rendv ke/esere all. A orvosi vizsgalat igein be­
vételé vásárlásra néni kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak!
Egyéni speciális kezelés !

Szabadalmazott sérvkötők 
már 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál­
tál lelkiismeretesen te i . i/sgáltatnak s pontosan és 
a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minősegek­
ben. orvosilag ajanlva es sterilizálva. - Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint J —in koronáig.

Ugyanott most jelent meg: „Az ember egész­
ségé- című orv. sí mii. mely kizárólag a servbajjal. 
annak ellenszereivel es kezelésével foglalkozik. K 
munkát bárkinek díjtalanul es zárt borítékban kiil.li 
meg az. intézet igazgatósága-

Szölö-oltvány
és vesszőről imiiv Ae//e> nrjr/sv/••ki-mot 
ingyen és bérmentve küldőin nu-^. a ki címét tu­
datja. Üzen könyvet még az is kerje. a ki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivalót tartalma/.

(ív ' eres oltványokból, amerikai es európai 
sima es gy- kv\ v k: . a világhírű Delau áré­
ból mástel millió készlet.

- Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
Cim :

SZŰCS SÁNDOR FIA szíilííidqv
Bihardiószcg.

. KKKNf "l.i: GYÖRGY .. -

.--erep li;iTinikor rendelhető tutin. 
(íK LU nlSLN O H .S i \  K S A - < i k v i gyár... Kiva-

GOMZI LAJOS építőipar
Al-ölcndva II " -sz ilfá in . El \a lla lja  ln-l<>nlii.l;di <-scsa-

lu ■ni készítését.

IIIK S C IIL iü.NACZ u-.:y.->k.*reski-d;i Lclcnyc.

HORVÁTH IVÁN .. •ndcglös T iirn isc liau .

HORVÁTH LAJOS I...I-I n-ly. Illatszerek raklara.
HEGEDŰS SÁNDOR ;m id - <-s bulor-as-talos.

l \  ANK.S l-E RENG a .- - l.-r Alsólendva l l . — zu-
falu. El válla 1 mind.-n -- -/.ik iua .M  i.igu  munkai,

KAKIK IS TESTVÉREK vendéglője a .Magyai 
-/a lia d -a g lio z “  Ho.ss/.iiÍ..Ii i !m ii . K il'in ő  megvár .•:>• 

lek. j.» botok. I 'ii--  n esapoll sör. ' 

I.EVAS1CS FEKENC loiparo- 
LEKOVITS KÁROLY \ . .. i.-.-i - p. ,ma>iii.-.-. 

MAYKR Ö N v g

MAXPELKAEM MOK r..!ö - . -  d ivatáru io-r.-U.-.lő

MAl'KKK FERENC > /..b a i.- lő  máz...... K!| .ga.
minden e szakmáim vág., munkát úgy lu-hben 

m int a vidékén.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

IA isENUL!í( j I'.11 PÁ \ IP kereskedő /.ala 
"TEILN HÁVII) vegye-kei .--ke.lese az állomás m.-l 

leli. Fuvai iza-ok a leg.ilesóldmn olvállaltntnnl,.
SCHWARCZ KAROLY borkereskedő e« szikviz-

S \l..\MON JÁNOS ....... iái- Lovászi (u ■ p. Korka-
íiklós.)

STERMANN JÓZSL a. Sínest.-r HoíiS Z Ilflllu
AI-..I. ndva. Minden .- -.'.a kínálta vágó .1olgot elvál

lal úgy helyin- n. mint vidéké n.
SUIIWARCZ ETELKA i.•egv.-skereskcdiY-e a Kani-

szai iiteában.
TIVADAR FERENC víis- i-s fiiszerke roskeiíese

TOROK SÁNDOR «•ip.-sz és bőrke reskedő.
TANTALI I S JÓZSEF vendéglője Zalabak-an.

o /v . TÜSKE FBI IENCNÉ verni. 'gin-.
TAKÁTS FERENC/, aszlnl.e

TOPLAK JÁNOS v.-gv .'.-kereskedése. mész- é-
i-em.-iil raklára é s ' eem enl-áru kés-zitése.

VARGA MAI'YÁS ilöhegyen ölesém elad fa-
es zöld szölöoltványokat a legjobb bor- <js eseniege-
fajokban. Különösen ajá ulja n kreácza .Dllványoka;

ü •l-pil.'-i- helylien .-s vidékén ölei'ó l' elvállal
WORTMAX MENŐ röfö:- és divatain kere-kedi-M .

Nagy raktár halotti és temetkezési ke llékekben.
\V () l FS >HN HENRIK központi kávés. 

W LIS Z  ZSIti.M 'i.ND elsőrendű férfi-szabó. K.--, 
i'orl'i- vermekruhák gyári rnklárn. 

W ALT. . -IIO LFKK ADOLF mészáros. 

W E ls/.K N S TK K N  IGNÁC vendéglős Turn is.',;m  

W E IS Z  LIPOT fé rfi- es nö i-d iva láru üzlet.-.
A vdag iiir ii váci Kobrak-.-inö egyedüli rnklai-a. 

W E lN K E lU iE K  ÖDÖN mész- es vygyeskeresked. - 

Z0M B 0K 1 MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász terme a Fö-iil.-a!mn (T ivadar-fé le juj ház.|

Ruhatisztitás! Gőzmosoda!
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy a pettaui gőzmosóda helyi 

GYÜJTÖ-TELEPET Alsólendva területére elvállaltam.
A pettaui gőzmosóda mos, vasal és fényesít. Nagy gond fordittatik női 

és férfi fehérnemüek tisztítására, gallérok és kézelők keményitésére
Menyasszonyi kelengyék, függönyök tisztítása.
Kérem a nagyérdemű közönséget, hogy megbízásait minden hét keddjéig 

hozzám juttatni szíveskedjen, hogy a tisztogatásra szánt ruha 8 nap alatt 
visszaérkezhessen. Tisztelettel

Freyer Fülöp, Alsólendva.
u w r a a w .  1ammmm  i .......................... .. i — i i  «------------ ---------

M l l l l l  1.A.IOS ven, 
Hős-,-.ulalubau.

.C«i|»ké-hez'

M1RSICS 1
e szakmába

,\ . lo s  é|.;t
ka le lkiisin.

Iváiln ljn m in d

N E l'K A I 'E li ANDII A "
kavéhaza

,K<i ona" n ag y v e m í^ j

POLLÁK i ÁZÁR
iag\ -áruda.

KAPÓSA FERENC .-|->:• ..|.:uus d.-.kik Als. l.-ndvan. 
n begyen.i E lválla l minden .- szakba vágó inunkat.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


